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“Of Ch'tcrmistra,° for her lech
That falsly made her housbonde f(z)l;yfé) dye
He redde it with ful‘good devocioun e
740 “H_e tolde me eek for what occasiéun
Arpphlorax° at Thebes loste his If,
M%nclhousbonde hadde a legende of his wif:
Eriphilem, that for an ouch of gold ,
Hath prively unto the Grekes told
745 Wher that her housbonde hidde him in 4 place

‘Arz‘d thus algates housbondes han sorwe .’
Thanne tolde he me how oon Latum.ius°
Comgley{led unto his felawe Arrjyg
That in his gardyn growed swich a tree
760 On which he seyde how that hjs wives th
‘Hanged hemself for herte despitus “
‘Q leeve brother, quod this Arrius.
Yif me a plante of thilke blissed tre,e
Ang 0 my gardyn planted ir shall be,’
765 - tOf latter }(liatc, of wives hath he r;fd
at somme han slayn hjy hous in hi
And lete her lecchour dighte hcl;(;ﬁ(iiselgi}glll;tbed
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Whan that the corps lay in the floor upright.®
And somme han driven nailes in hir brain

770 Whil that they slepte,® and thus they han hem slain.

Somme han hem yeve poisoun in hir drinke.

“He spak moore harm than herte may bithinke,

And therwithal he knew of mo proverbes
Than in this world there growen gras or herbes.
775 ‘Betis,” quod he, ‘thine habitacioun
Be with a leoun or a foul dragoun
Than with a womman using for to chide.’®
‘Bet is,” quod he, ‘hye in the roof abide
Than with an angry wif doun in the hous.
780 They been so wikked and contrarious,
They haten that hir housbondes loveth ay.>®
He seyde, ‘A womman cast her shame away
Whan she cast of her smok.’® And forthermo,
‘A fair womman, but she be chaast also,
785 Is like a gold ring in a sowes nose.”®
“Who wolde wene or who wolde suppose
The wo that in mine herte was, and pyne?
And whan I saugh he wolde nevere fyne
To reden on this cursed book all night,
790 All sodeynly three leves have I plyght
Out of his book right as he radde, and eke
I with my fest so took him on the cheke
That in oure fire he fil bakward adoun.
“And he up stirte as dooth a wood leoun,
795 And with his fest he smoot me on the heed
That in the floor I lay as I were deed.
And whan he saugh how stille that I lay
He was agast and wolde have fled his way
Til atte laste out of my swowgh I breyde.
800 ““O, hastow slain me, false theef?’ I seyde,
‘And for my land thus hastow mordred me?
Er I be deed yet wol I kisse thee.’
“And neer he cam and kneled faire adoun,
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. upright: Chaucer probably took this from the story of

the widow of Ephesus in John of Salisbury’s Polycraticus 7:11.
769-70. And somme . . . slepte: Probably a reference to Jael’s murder of Sisera in

Judges 14:21, also mentioned in the Polycraticus 7:11.

775-77. Bet is . . . chide: From Ecclesiasticus 25:23, but see also Proverbs 21:19.

778-81. Bet is . . . ay: See Proverbs 21:9-10.
782-83. A womman . . . smok: See Jerome 48.
784-85. A fair . . . nose: Sec Proverbs 11:22.




